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Introduction

The RAT of Mednick (1962) is used by numerous
researchers in creativity and more generally in
language understanding. Recently, the need for
understanding the cognitive processes involved
when completing the RAT (e.g., Marko, Michalko &
RieCansky, 2018), highlights that a French
adaptation is clearly missing.

In this work, we propose to provide the early
investigations for a French version of the RAT,
based on the variant proposed by Bowden and
Jung-Beeman (2003), in which the solution is
always connected by syntagma (i.e.,
compound word) to each word of the problem.

v' All participants were flue ch speakers

Material and Procedure
v' We designed 99 problems based on 294 words (adjectives

and nouns, see figure 1 for more details) mainly took from
French language dictionaries (e.g., Larousse)

Problems were presented on a computer screen with
Opensesame software (see figure 2)

Participants were told to find a fourth word connected by
syntagma to those from the problem, in a maximum time of
30s

v A feedback after each answer was given
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As shown in results, problems selected seems
difficult to solve since only 18% of problems
reached 50% of success. However, further
quantitative analysis are needed to examine all
the psycholinguistic caracteristics of our word
sample that may determine the difficulty of each
problems (e.g., lexical frequency and emotional
valence of the coumpounds words, etc.)

All in all, we are working to provide in a close
future a french normative database of
problems with informations about response time
and difficulty to find the solutions.
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Descriptive statistics showed that:

v In mean, problems were solved by 29% of participants. This result
is in line with those reported by Bowden et al., (2003)

v 18 problems were succeed by at least 50% of participants

v The mean response times was 10794.39 ms (S.D = 25.28) with a

minimum of 4725.62 ms and a maximun of 18363.12 ms for
correct answers.

The Pearson correlation revealed a significant negative correlation
between accuracy and response times (r = - .35; p < .001).
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Figure 1. Detailed lexical construction of the compound words authorized
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Figure 2. Experimental procedure illustration for one
trial on Opensesame software
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